
「一致を保て」
Keep the Unity”

エフェソの信徒への手紙4:1～10
Ephesians 4:1-10



1. 霊による一致を保つためには
一致の大切さを理解する必要がある。

（1） パウロがそれで苦しんだから
(1節前半）

使徒21:27～30

教会は、分かれるべき時に
一致しようとし、一致すべ
き時に分裂してしまう？



1. To keep the unity of the Spirit, 
we are called to understand its importance.

（1） Because Paul suffered for it.
(v. 1a)

 Acts 21:27-30

The church has remained 
unified when it should have 
divided, and it has divided 

when it should have 
remained unified?



1. 霊による一致を保つためには
一致の大切さを理解する必要がある。

（2） 私たちが一致のために
召されているから

(1節後半）



1. To keep the unity of the Spirit, 
we are called to understand its importance.

（2） Because we are called unto it.
(v. 1b)



（2） 私たちが一致のために
召されているから

(1節後半）



（2） Because we are called unto it.
(v. 1b)



2. 霊による一致を保つためには
一致を保つ性質を身に着ける必要がある。

（2～3節）



2. To keep the unity of the Spirit, 
we are called to practice the qualities

that keep unity. (v. 2-3)



2. 霊による一致を保つためには
一致を保つ性質を身に着ける必要がある。

（1） 謙遜



2. To keep the unity of the Spirit, 
we are called to practice the qualities

that keep unity.

（1） Humility



1. 霊による一致を保つためには
一致を保つ性質を身に着ける必要がある。

（1） 謙遜

「もちろん、独りで何かできるなどと思う
資格が、自分にあるということではあり
ません。わたしたちの資格は神から

与えられたものです。」



1. To keep the unity of the Spirit, 
we are called to practice the qualities

that keep unity.

（1） Humility

2 Cor. 3:5 
“Not that we are adequate in 

ourselves to consider anything as 
coming from ourselves, but our 

adequacy is from God.”



2. 霊による一致を保つためには
一致を保つ性質を身に着ける必要がある。

（2） 柔和

「わたしは柔和で
謙遜な者だから

・・・」



2. To keep the unity of the Spirit, 
we are called to practice the qualities

that keep unity.

（2） Gentleness

“for I am gentle and 
humble in heart,…”



（3） 寛容

「あるいは、神の憐れみがあなたを悔い改めに
導くことも知らないで、その豊かな慈愛と寛容と

忍耐とを軽んじるのですか。」

「ある人たちは、遅いと考えているようですが、
主は約束の実現を遅らせておられるのではあ
りません。そうではなく、一人も滅びないで皆が
悔い改めるようにと、あなたがたのために忍耐

しておられるのです。」



（3） 寛容

「愛は寛容であり、愛は親切です。
また人をねたみません。愛は
自慢せず、高慢になりません。」

（新改訳）



（3） Patience

“Or do you despise the riches of his kindness 
and forbearance and patience? Do you not 
realize that God’s kindness is meant to lead 

you to repentance?”

“The Lord is not slow about his promise, as 
some think of slowness, but is patient with 

you, not wanting any to perish, but all to 
come to repentance.”



“Love is patient, love is kind. 
It does not envy, it does not 

boast, it is not proud…

（3） Patience



（4）忍耐

（4） Forbearance



（5）愛



（5） Love

“Love bears all things, believes all things, 
hopes all things, endures all things.”

“And over all these virtues put on 
love, which binds them all together 

in perfect unity.”



3. 霊による一致を保つためには
一致を保つように努める必要がある。

「緊急性」

「平和のきずなで結ばれて、
霊による一致を保つように努めなさい。」

「俗悪な無駄話を避けなさい。

そのような話をする者はますます不信心に
なっていき、その言葉は悪いはれ物のよう
に広がります。その中には、ヒメナイと

フィレトがいます。」



3. To keep the unity of the Spirit, 
we are called to make every effort

to keep unity.

“Make every effort to keep the 
unity of the Spirit through the bond of peace.” 

“haste” or “speed”

“Avoid godless chatter, because 
those who indulge in it will become more and 
more ungodly. Their teaching will spread like 
gangrene. Among them are Hymenaeus and 

Philetus.”



「そこで、主に結ばれて囚人となって
いるわたしはあなたがたに勧めます。
神から招かれたのですから、その招きに
ふさわしく歩み、一切高ぶることなく、柔
和で、寛容の心を持ちなさい。愛をもっ
て互いに忍耐し、平和のきずなで結ば
れて、霊による一致を保つように努めな
さい。体は一つ、霊は一つです。それは、
あなたがたが、一つの希望にあずかる
ようにと招かれているのと同じです。」



“As a prisoner for the Lord, then, I urge 
you to live a life worthy of the calling you 
have received. Be completely humble and 
gentle; be patient, bearing with one 
another in love. Make every effort to keep 
the unity of the Spirit through the bond 
of peace. There is one body and one Spirit, 
just as you were called to one hope when 
you were called; one Lord, one faith, one 
baptism.” 




